I Timothy
Chapter Four
2 Tim 4:1-5
‎4:1Preach the Word 
I charge you therefore before God and the Lord Jesus Christ, who will judge the living and the dead at*His appearing and His kingdom: 2Preach the word! Be ready in season and out of season. Convince, rebuke, exhort, with all longsuffering and teaching. 3For the time will come when they will not endure sound doctrine, but according to their own desires, because they have itching ears, they will heap up for themselves teachers; 4and they will turn their ears away from the truth, and be turned aside to fables. 5But you be watchful in all things, endure afflictions, do the work of an evangelist, and fulfill your ministry. NKJV
2 Tim 4:1
(4:1) Paul says, "I charge thee therefore." Paul's final charge to the young pastor, Timothy, the one upon whose shoulders he is now placing the responsibility for the care of all the churches and the leadership in maintaining the Faith once for all delivered to the saints, is given in view of the spiritual declension and departure from true doctrine which had even then already set in, and which in the last days would come to a head. 

The Greek word translated "charge" is ‎diamarturomai‎. In pagan Greek it was used to call the gods and men to witness. It was used in such an expression as, "I adjure thee." Timothy had splendid moral and spiritual qualities. But he lacked the dogged perseverance and tremendous moral courage of the great apostle. Hence this strong word. 

The word translated "before," is ‎enœpion‎, and is a compound of a number of Greek words which together mean, "One who is in sight." It was used in such expressions as, "the case will be drawn up against you in the court at Heracleopolis in the presence of," "deliver personally," "I gave notice in person." 
It is used of one who does or says something in the presence of someone else, and does it with the consciousness that that one has him in sight and mind. Paul delivered this solemn charge to Timothy, conscious of the fact that he was doing so in the sight of God, and he wished Timothy to ever so regard the charge. 
The expression, "God, and the Lord Jesus Christ" is in a construction in Greek which requires us to understand that the word "God" and the names "Lord Jesus Christ" refer to the same person. The translation should read, "Our God, even Christ Jesus," the word "Lord" not appearing in the best Greek texts. This gives us an insight into the Pauline attitude towards the deity of the Lord Jesus. 
He emphasizes the fact here, and in a way in which to defend it against both the heresies of the day and the cult of the Caesar, both of which were opposed to the doctrine of the deity of our Lord. Thus, the departing apostle leaves with his young understudy, an indelible impression of the basic and large place which the deity of our Lord should occupy in our Christian teaching and preaching. 

CHAPTER FOUR

The Lord Jesus is described as One "who shall judge the quick and the dead." "Shall" is ‎mellœ‎, "to be about" to do something. The word is used of someone who is on the point of doing something, and in Scripture, of those things which will come to pass by fixed necessity or divine appointment. Paul was living in the expectation of the imminent return of the Lord. 
"Judge" is from a construction which speaks of action going on. Thus, the various judgments are in the apostle's mind: 

1. The judgment of the Church, 

2. Of the Nations, 
3. And that of the Great White Throne, 
A series of judgments, not one judgment. The word "quick" (‎zaœ‎) has changed its meaning in the years since the Authorized Version was translated. Today it means "fast, swift." Then it meant "alive." 
The words, "appearing" (‎epiphaneia‎) and "kingdom" (‎basileia‎), are in a construction which shows the thing by which a person adjures another. For instance, Mark 5:7 has, "I adjure thee by God." Paul solemnly charged Timothy by the appearing and the kingdom of the Lord Jesus. The Greek word translated "appearing" means "to appear or become visible." 
It was often used by the Greeks of a glorious manifestation of the gods, and especially of their advent to help. It is used of the first Advent in 2 Tim 1:10, here of the second. Thus the aged apostle, expecting martyrdom, puts upon the shoulders of Timothy, the great responsibility which he himself had carried these many years, and solemnly charges him in the presence of God, even the Lord Jesus, and by His glorious appearing and kingdom. 

Translation. I solemnly charge you as one who is living in the presence of our God, even Christ Jesus, the One who is on the point of judging the living and the dead, I solemnly charge you as not only living in His presence, but also by His appearing and His kingdom.
(from Wuest's Word Studies from the Greek New Testament, Copyright 1940-55 by Wm. B. Eerdmans Publishing Co. Copyrights © renewed 1968-73 by Jeannette I. Wuest. All rights reserved.)
Homily 9 - 2 Timothy 4:1 John Chrysostom AD 400
Chapter 4:1. "I charge thee therefore before God, and the Lord Jesus Christ, Who shall judge the quick and the dead."
He either means the wicked and the just, or the departed and those that are still living; for many will be left alive. In the former Epistle he raised his fears, saying, "I give thee charge in the sight of God, Who quickeneth all things" (1 Tim 6:13). 

But here he sets before him what is more dreadful, "Who shall judge the quick and the dead," that is, Who shall call them to account "at His appearing and His kingdom." When shall He judge? At His appearing with glory, and in His kingdom. Either he says this to show that He will not come in the way that He now has come, or, "I call to witness His coming, and His kingdom." He calls Him to witness, showing that he had reminded Him of that appearing. Then teaching him how he ought to preach the word, he adds,

(from Nicene and Post-Nicene Fathers, Series 1, Volume 13, PC Study Bible formatted electronic database Copyright © 2003 by Biblesoft, Inc. All rights reserved.)
CHAPTER FOUR

2 Tim 4:2
The charge is to preach the Word. The English word "preach" brings to our mind at once the picture of the ordained clergyman standing in his pulpit on the Lord's Day ministering the Word. But the Greek word here (‎k¢russœ‎) left quite a different impression with Timothy. 

At once it called to his mind the Imperial Herald, spokesman of the Emperor, proclaiming in a formal, grave, and authoritative manner which must be listened to, the message which the Emperor gave him to announce. It brought before him the picture of the town official who would make a proclamation in a public gathering. 

The word is in a construction which makes it a summary command to be obeyed at once. It is a sharp command as in military language. This should be the pattern for the preacher today. His preaching should be characterized by that dignity which comes from the consciousness of the fact that he is an official herald of the King of kings. 

It should be accompanied by that note of authority which will command the respect, careful attention, and proper reaction of the listeners. There is no place for clowning in the pulpit of Jesus Christ. 

Timothy is to preach the Word. The word "Word" here refers to the whole body of revealed truth, as will be seen by comparing this passage with 1 Thess 1:6 and Gal 6:6. The preacher must present: 

1. Not book reviews, 

2. Not politics, 

3. Not economics, 

4. Not current topics of the day, 

5. Not a philosophy of life denying the Bible and based upon unproven theories of science, but the Word. 
The preacher as a herald cannot choose his message. He is given a message to proclaim by his Sovereign. If he will not proclaim that, let him step down from his exalted position.

Note: If your sermon is not directly from the Spirit of the Lord, if there is no ‘anointing’ on your message that can be felt by more than yourself. Then sit down you don’t have the message of the hour. As a former Evangelist and Pastor I speak from experience.  Paul the Learner.

Example: I had a Pastor ask me to preach for him, he told me that he had a problem in his church, but would not tell me what it was. That night I preached on his problem and gave him the answer to it. This is why a message must be from the Lord.
He is to be instant in season and out of season in this proclamation. The words, "be instant" are from a word which means "to stand by, be present, to be at hand, to be ready" (‎epist¢mi‎). The exhortation is for the preacher to hold himself in constant readiness to proclaim the Word. 
The words, "in season," are from a word which means "opportune" (‎eukairœs‎), "out of season," from a word which means "inopportune" (‎akairœs‎). The preacher is to proclaim the Word when the time is auspicious, favorable, opportune, and also when the circumstances seem unfavorable. So few times are still available for preaching that the preacher must take every chance he has to preach the Word. There is no closed season for preaching. 

CHAPTER FOUR
In his preaching he is to include reproof and rebuke. The Greek word translated "reprove" (‎elegchœ‎), speaks of a rebuke which results in the person's confession of his guilt, or if not his confession, in his conviction of sin. The preacher is to deal with sin, both in the lives of his unsaved hearers and in those of the saints to whom he ministers, and he is to do it in no uncertain tones. 
The word "sin" is not enough in the vocabulary of our preaching today. And as he deals with the sin that confronts him as he preaches, he is to expect results, the salvation of the lost and the sanctification of the saints. 
Note: I read of a preacher who had poor eyesight and had to read his sermons, he was preaching about Hell and as he preached, the Lord let the congregation actually feel the fires of hell. The people began to cry and fall to the knees crying out for mercy from God. Many made it right with God on that day.

Questions?

1. Ware is the preaching of Hell and sin these days?

2. Ware is the preaching of Jesus Christ [I know nothing among you except Jesus Christ and Him crucified says Paul]?

3. Ware is the altar call and sinners coming to an old fashioned altar to renounce sin and accept Christ?
4. Ware is the seeking after the Baptism of the Holy Spirit speaking in tongues?

5. Ware is the sick coming up to be healed, not just prayed for? 

Let’s go back to the foundation of the Church and see the mighty power of God again. Paul the Learner
The word "rebuke" (‎epitimaœ‎) refers to a rebuke which does not bring the one rebuked to a conviction of any fault on his part. It might be because the one rebuked is innocent of the charge, or that he is guilty but refuses to acknowledge his guilt. This word implies a sharp, severe rebuke with possibly a suggestion in some cases, of impending penalty. 
Even where the preacher has experienced failure after failure in bringing sinners or saints to forsake their sin, or where there seems little hope of so doing, yet he is to sharply rebuke sin. He has discharged his duty, and the responsibility is upon his hearers to deal with the sin in their lives. 

‘Son of man, [preacher] I have made thee a watchman unto the house of Israel [the church]: therefore hear the word at my mouth, and give them warning from me. When I say unto the wicked, Thou shalt surely die; and thou gives him not warning, nor speaks to warn the wicked from his wicked way, to save his life; the same wicked man shall die in his iniquity; but his blood will I require at thine hand. Yet if thou warn the wicked and he turn not from his wickedness, nor from his wicked way, he shall die in his iniquity; but thou hast delivered thy soul.’  Ezekiel 3:17-19 KJV 
Not only is he to speak in stern language against sin, but he is to exhort. The word "exhort" (‎parakaleœ‎) has in it the ideas of "please, I beg of you, I urge you." Thus, there is to be a mingling of severity and gentleness in his preaching. He is to exhort with all long-suffering and doctrine. 
The word "long-suffering" (‎makrothumia‎) speaks of that temper which does not easily succumb under suffering, of that self-restraint which does not hastily retaliate a wrong. The word "doctrine" (‎didach¢‎) is in the Greek, literally, "teaching." It speaks of instruction. 
CHAPTER FOUR
Vincent says in this connection: "Long-suffering is to be maintained against the temptations to anger presented by the obstinacy and perverseness of certain hearers; and such is to be met, not merely with rebuke, but also with sound and reasonable instruction in the truth." 
Calvin says: "Those who are strong only in fervor and sharpness, but are not fortified with solid doctrine, weary themselves in their vigorous efforts, make a great noise, rave ... make no headway because they build without a foundation." 
Or, as Vincent says, "Men will not be won to the truth by scolding," and then quotes another as saying, "They should understand what they hear, and learn to perceive why they are rebuked." 

Translation. Make a public proclamation of the Word with such formality, gravity, and authority as must be heeded. Hold yourself in readiness for this proclamation when opportunity presents itself and when it does not; reprove so as to bring forth conviction and confession of guilt; rebuke sharply, severely, and with a suggestion of impending penalty. Pleadingly exhort, doing all this with that utmost self-restraint which does not hastily retaliate a wrong, and accompany this exhortation with the most painstaking instruction.
(from Wuest's Word Studies from the Greek New Testament, Copyright 1940-55 by Wm. B. Eerdmans Publishing Co. Copyrights © renewed 1968-73 by Jeannette I. Wuest. All rights reserved.)
Homily 9 - 2 Timothy 4:2
Ver. 2. "Preach the word: be instant in season, out of season; reprove, rebuke, exhort with all longsuffering and doctrine."
What means "in season, out of season"? That is, have not any limited season: let it always be thy season, not only in peace and security, and when sitting in the Church. Whether thou are in danger, in prison, in chains, or going to thy death, at that very time reprove. Withhold not rebuke, for reproof is then most seasonable, when thy rebuke will be most successful, when the reality is proved. 

"Exhort," he says. After the manner of physicians, having shown the wound, he gives the incision, he applies the plaster. For if you omit either of these, the other becomes useless. If you rebuke without convicting, you will seem to be rash, and no one will tolerate it, but after the matter is proved, he will submit to rebuke: before, he will be headstrong. 

And if you convict and rebuke, but vehemently, and do not apply exhortation, all your labor will be lost. For conviction is intolerable in itself if consolation be not mingled with it. As if incision, though salutary in itself, have not plenty of lenitives to assuage the pain, the patient cannot endure cutting and hacking, so it is in this matter.

"With all longsuffering and doctrine." For he that reproves is required to be longsuffering, that he may not believe hastily, and rebuke needs consolation, that it may be received as it ought. And why to "longsuffering" does he add "doctrine"? 
1. "Not as in anger, 

2. Not as in hatred, 

3. Not as insulting over him, 

4. Not as having caught an enemy. 
Far are these things from thee." But how? As loving as sympathizing with him, as more distressed than himself at his grief, as melted at his sufferings? "With all longsuffering and doctrine." No ordinary teaching is implied. [From Nicene and Post-Nicene Fathers]
CHAPTER FOUR

2 Tim 4:3-4
The exhortation to proclaim the Word is given in view of the coming defection from the Faith once for all delivered to the saints. The word "endure" (‎anechœ‎) means literally, "to hold one's self upright or firm against a person or thing." It is a perfect description of the Modernist and his following today. 
The Greek word translated "sound" (‎hugiainœ‎), has the idea of 'healthy, wholesome." The word "doctrine" (‎didaskalia‎, teaching), is preceded by the definite article. It is Paul's system of doctrine to which reference is made, the Pauline theology. "After" is from a preposition whose root meaning is "down" (‎kata‎). It speaks of domination. 
"Lusts" is in the Greek, ‎epithumia‎, "cravings." These who set themselves against Pauline theology are dominated by their own private, personal cravings. Those cravings consist of the desire for personal gratification. They, having itching ears, heap to themselves teachers. The Greek makes it clear that the itching ears belong to the people. 
The word "heap" (‎episœreuœ‎) means "to accumulate in piles." It speaks of the crowd electing teachers ‎en‎‎   masse‎, an indiscriminate multitude of teachers. These teachers give the people what they want, not what they need. The word "itch" (‎kn¢thœ‎) in its active verb form means "to scratch, to tickle, to make to itch," in the passive, "to itch." 
It describes that person who desires to hear for mere gratification, like the Greeks at Athens who spent their time in nothing else but either to tell or to hear, not some new thing, but some newer thing (Acts 17:21). The comparative form of the adjective is used here, not the positive. 
Ernest Gordon, commenting on this verse says: "Hardly has the latest novelty been toyed with, than it is cast aside as stale and frayed, and a newer is sought. One has here the volatile spirit of the Greek city, so in contrast with the gravity and poise of the Christian spirit, engaged with eternal things." 
Such is the spirit of Modernism with its teachings of:

1. The divinity of mankind, 

2. And the relativity of truth, 

3. Its rejection of the doctrine of total depravity, 

4. The sacrificial atonement, 

5. The resurrection, 

6. And the need of the new birth, 

7. Catering to the desires of a fallen race. 
8. It gratifies man's pride. 
9. It soothes his troubled conscience. 
The desire for the gratification of one's cravings is insatiable, and is increased or aggravated by having that desire satisfied. Hence the heaping to themselves of teachers. 

The words "turn away" (‎apostrephœ‎) carry the idea of "averting." That is, those who follow these heretics, not only turn away their ears from the truth, but see to it that their ears are always in such a position that they will never come in contact with the truth, like a country windmill whose owner has turned its vanes so that they will not catch the wind. Notice the active voice of the verb "turn away," and the passive voice of the verb "shall be turned." 
CHAPTER FOUR
The first named action is performed by the people themselves, while in the case of the second one; they are acted upon by an outside force. The second occurrence of the word "turn" is from a verb (‎ektrepœ‎) which means "to turn or twist out." In a medical sense it means, "To wrench out of its proper place," as of the limbs. It is used of a dislocated arm, for instance. 
When people avert their ears from the truth, they lay themselves open to every Satanic influence, and are easily turned aside to error. Instead of being in correct adjustment to the truth, namely, that of seeking it for the purpose of appropriating it, these people have put themselves out of adjustment and have been consequently wrenched out of place. 
They have become dislocated, put out of joint. Like a dislocated arm which has no freedom of action, they have given themselves over to a delusion which incapacitates them for any independent thinking along religious lines which they might do for themselves. They are in much the same condition as those under the reign of the Beast who, because they refuse to receive the love of the truth, are the victims of a strong delusion (2 Thess 2:10, 11). 
The word "fable" (‎muthos‎) is from a Greek word which refers to fiction as opposed to fact. And surely, the teachings of Modernism are fictional as to their nature, for they have a theoretical basis, the unproved hypotheses of science, naturalism and evolution. 
Translation. For the time will come when they will not endure our wholesome doctrine, in that they will hold themselves firm against it, but, dominated by their own personal cravings, they, having ears that desire merely to be gratified, gather to themselves an accumulation of teachers. In fact, from the truth they shall avert the ear, and (as a result) they shall receive a moral twist which will cause them to believe that which is fictitious.
(from Wuest's Word Studies from the Greek New Testament, Copyright 1940-55 by Wm. B. Eerdmans Publishing Co. Copyrights © renewed 1968-73 by Jeannette I. Wuest. All rights reserved.)
Note: because a person has degree’s behind there name and understand Greek and Hebrew and Latin do not mean that they are either a Christian [born again believer] or that they believe in Jesus Christ and the authority of the Bible. When a Christian goes to college, there are teachers who try to show all of the mistakes in the Word of God and who try to change the Christian’s relationship with God. These are teachers from Satan who have destroyed many young believers.    Paul the Learner
Homily 9 - 2 Timothy 4:3, 4
Ver. 3. "For the time will come when they will not endure sound doctrine."
Before they grow stiff-necked, preoccupy them all. For this reason he says, "In season, out of season"; do everything, so as to have willing disciples.

"But after their own lusts," he says, "shall they heap to themselves teachers."

Nothing can be more expressive than these words. For by saying "they shall heap to themselves," he shows the indiscriminate multitude of the teachers, as also by their being elected by their disciples. "They shall heap to themselves teachers," he says, "having itching ears." Seeking for such as speak to gratify and delight their hearers.

CHAPTER FOUR
Ver. 4. "And they shall turn away their ears from the truth, and be turned unto fables."

This he foretells, not as willing to throw him into despair, but to prepare him to bear it firmly, when it shall happen. As Christ also did in saying, "They will deliver you up, and they will scourge you, and bring you before the synagogues, for My name's sake." (Matt 10:17.) And this blessed man elsewhere says, "For I know this, that after my departures shall grievous wolves enter in among you, not sparing the flock." (Acts 20:29.) But this he said that they might watch, and duly use the present opportunity.

(from Nicene and Post-Nicene Fathers, Series 1, Volume 13, PC Study Bible formatted electronic database Copyright © 2003 by Biblesoft, Inc. All rights reserved.)
2 Tim 4:5
In view of this sad condition in the visible church, Timothy is exhorted by the great apostle to do four things in connection with his proclamation of the Word. 

First, he is to watch in all things. "Watch" is from a Greek word (‎n¢phœ‎) which has the following meanings, "to be in a sober mood, to be calm and collected in spirit, to be temperate, dispassionate, circumspect, alert." All these would pass through the mind of Timothy as he meditated upon Paul's Greek. 

Second, the pastor is to endure afflictions. "Endure afflictions" is ‎kakopatheœ‎, "to suffer evils, hardships, troubles." The verb is aorist imperative. It is a sharp command given with military snap and curtness. Timothy needed just that. He was not cast in a heroic mold. How we in the ministry of the Word need that injunction today. What "softies" we sometimes are, afraid to come out clearly in our proclamation of the truth and our stand as to false doctrine, fearing the ostracism of our fellows, the ecclesiastical displeasure of our superiors, or the cutting off of our immediate financial income. I would rather walk a lonely road with Jesus than be without His fellowship in the crowd, wouldn't you? I would rather live in a cottage and eat simple food, and have Him as Head of my house and the Unseen Guest at every meal, than to live in royal style in a mansion without Him. 

Third, the pastor is to do the work of an evangelist. The latter word is the transliteration of a Greek word (‎euaggelist¢s‎) that means, "One who brings good news." The word is not preceded by the definite article. When that is the case, character, quality, or nature is stressed. The idea is "Let your work be evangelistic in character. Always be a bringer of good news. Be ever reaching out for lost souls in your teaching and preaching." Paul does not exhort the local pastor to engage in an itinerant ministry, going from place to place holding evangelistic meetings. That work is for those specially gifted men called evangelists (Eph 4:11). But the local pastor should be evangelistic in his message and methods. He must ever be reaching out for the lost both in his teaching, preaching, and personal contacts. 

Fourth, he must make full proof of his ministry. The words, "make full proof," are the translation of a Greek word (‎pl¢rophoreœ‎) which means "to cause a thing to be shown to the full, to carry through to the end, to fully perform." "Ministry" is from a Greek word (‎diakonia‎) which speaks of Christian work in general, covering every mode of service. One of the chief temptations of the pastorate is laziness and neglect. Paul lived an intense and tremendously active life. The word "drive" characterizes him perfectly. As the saying goes: "It is better to wear out for the Lord than to rust out." 

Translation. But as for you, you be constantly in a sober mood, calm, collected, wakeful, alert in all things. Endure hardships. Let your work be evangelistic in character. Your work of ministering fully performs in every detail. [Wuest]
CHAPTER FOUR
Homily 9 - 2 Timothy 4:5
Ver. 5. "But watch thou in all things, endure affliction."
It was for this therefore, that he foretold these things; as Christ also toward the end predicted that there should be "false Christ’s and false prophets"; so he too, when he was about to depart, spoke of these things. "But watch thou in all things, endure affliction"; that is:

1. Labor, 

2. Preoccupy their minds before this pestilence assails them; 

3. Secure the safety of the sheep before the wolves enter in, 

4. Everywhere endure hardship.

"Do the work of an evangelist; make full proof of thy ministry." Thus it was the work of an evangelist that he should endure hardship, both in himself, and from those without; "make full proof of" that is, fulfill "thy ministry." And behold another necessity for his enduring affliction,

(from Nicene and Post-Nicene Fathers, Series 1, Volume 13, PC Study Bible formatted electronic database Copyright © 2003 by Biblesoft, Inc. All rights reserved.)
2 Tim 4:6-16
6Paul's Valedictory 
For I am already being poured out as a drink offering, and the time of my departure is at hand. 7I have fought the good fight, I have finished the race, and I have kept the faith. 8Finally there is laid up for me the crown of righteousness, which the Lord, the righteous Judge, will give to me on that Day, and not to me only but also to all who have loved His appearing. 
9The Abandoned Apostle 
Be diligent to come to me quickly; 10for Demas has forsaken me, having loved this present world, and has departed for Thessalonica — Crescens for Galatia, Titus for Dalmatia. 11Only Luke is with me. Get Mark and bring him with you, for he is useful to me for ministry. 12And Tychicus I have sent to Ephesus. 13Bring the cloak that I left with Carpus at Troas when you come — and the books, especially the parchments. 14Alexander the coppersmith did me much harm. May the Lord repay him according to his works. 15You also must beware of him, for he has greatly resisted our words. 16At my first defense no one stood with me, but all forsook me. May it not be charged against them. NKJV
2 Tim 4:6
In verses one to five, Paul is urging Timothy to take the initiative because he himself is being called from the field of action, and Timothy must carry on. He says, "I am now ready to be offered." The "I" is emphatic in the Greek text. It is, "as for myself," in contradistinction to Timothy and others. To translate literally, "As for myself, I am already being offered." 

What he is now suffering is the beginning of the end. The process has already begun which shall shed his blood. The word "offered" is from a Greek word (‎spendomai‎) used in pagan worship to refer to the libation or drink-offering poured out to a god. 
Paul uses the same word in Phil 2:17, where he looks upon himself as the libation poured out upon the sacrifice, namely, the Philippians’ service to the Lord Jesus, and the lesser part of a sacrifice poured out upon the more important part. Only one who considered himself less than the least of all saints could write in such deep humility. 

CHAPTER FOUR
Paul had had his preliminary hearing before Nero, and was expecting the final one, and death. He knew it would not be crucifixion, for a citizen of the Roman Empire was not crucified. If the death penalty was demanded by the State, it would be decapitation, hence the figurative reference to a libation. 

He writes, "The time of my departure is at hand." The servant of the Lord is immortal until his work is done. Paul's work was over, or Nero could not have taken his life. The word translated "departure" (‎analuœ‎) is interesting. The simple meaning of the word is "to unloose, undo again, and break up." 
It meant "to depart." It was a common expression for death. It was used in military circles of the taking down of a tent and the departure of an army, and in nautical language, of the hoisting of an anchor and the sailing of a ship. Paul uses the same word in Phil 1:23. 
During his: 

1. First imprisonment, he was kept a prisoner at the Praetorium, the military camp of the Emperor's bodyguard, 

2. But now in his second, it is thought that he writes from a cold, damp, Roman dungeon. 
In his first use of the word, it would seem that he used the figure of striking one's tent. He was in a military camp, he was a tentmaker by trade, and he spoke of the human body as a tent. If so, it is probable that he had the same figure of speech in mind here. 
The words, "is at hand," are from a word (‎ephist¢mi‎) which means "to stand by, to be on hand." It was as if death already stood there. Peter also had a premonition of approaching death (2 Peter 1:14). 

Translation. For my life's blood is already being poured out as a libation, and the time of my departure is already present.
(from Wuest's Word Studies from the Greek New Testament, Copyright 1940-55 by Wm. B. Eerdmans Publishing Co. Copyrights © renewed 1968-73 by Jeannette I. Wuest. All rights reserved.)
Homily 9 - 2 Timothy 4:6
Ver. 6. "For I am now ready to be poured out, and the time of my departure is at hand."
He has not said of my sacrifice; but, what is much more, "of my being poured out." For the whole of the sacrifice was not offered to God, but the whole of the drink-offering was.

(from Nicene and Post-Nicene Fathers, Series 1, Volume 13, PC Study Bible formatted electronic database Copyright © 2003 by Biblesoft, Inc. All rights reserved.)
 2 Tim 4:7
And now he casts a swift glance over his past life, and sums it up in three sentences, using the figures of a Greek wrestler, a Greek runner, and a Roman soldier. He says: 

1. Using the first figure, "I have fought the good fight." The definite article appears before the word "fight" in the Greek. The use of the indefinite article in the English translation is unwarranted, and makes the expression appear egotistical. The word "fight" is the translation of a word (‎agœn‎) used in Greek athletics of a contest in the Greek stadium where the games were held. 

2. The word "good" (‎kalos‎) refers to external goodness as seen by the eye, that which is the expression of internal, intrinsic goodness. It is goodness that is not moral here but aesthetic, a beauty of action that would characterize either the Greek wrestler's efforts or the Christian's warfare against evil. 

CHAPTER FOUR
3. The words "have fought" (‎agœnizomai‎) are in the perfect tense, speaking of an action completed in past time with present results. Paul fought his fight with sin to a finish, and was resting in a complete victory. What a happy ending to a strenuous, active, heroic life. He says in his colorful Greek, "The beautiful contest I, like a wrestler, have fought to the finish, and at present am resting in a complete victory." 

The second figure, "I have finished my course." The Greek word translated "course" (‎dromos‎) refers to a race course, the cinder path of the present day college athletic field. The words "have finished" (‎teleœ‎) are also in the perfect tense. Like a Greek runner, he has crossed the finishing line and is now resting at the goal. His life's work is over. 

The third figure, "I have kept the faith." "The faith" here is the deposit of truth with which God has entrusted Paul. The word "kept" (‎t¢reœ‎) means "to keep by guarding." Again, the apostle uses the perfect tense. His work of safeguarding that truth is now at an end. 
He has defended it against the attacks of the Gnostics, the Judaizers, and the philosophers of Athens. He has laid it down now at the feet of his Captain. He, like a soldier who has grown old in the service of his country, is awaiting his discharge. 
And so he writes to Timothy, "The desperate, straining, agonizing contest marked by its beauty of technique, I, like a wrestler, have fought to a finish, and at present am resting in its victory; my race, I like a runner have finished, and at present am resting at the goal; the Faith committed to my care, I, like a soldier, have kept safely through everlasting vigilance." All this would surge through Timothy's mind as he read Paul's Greek. Much of this is lost to the English reader, this untranslatable richness of the Greek New Testament. 

Translation. The desperate, straining, agonizing contest marked by its beauty of technique, I, like a wrestler, have fought to the finish, and at present am resting in its victory. My race, I, like a runner, have finished, and at present am resting at the goal. The Faith committed to my care, I, like a soldier, have kept safely through everlasting vigilance, and have delivered it again to my Captain.
(from Wuest's Word Studies from the Greek New Testament, Copyright 1940-55 by Wm. B. Eerdmans Publishing Co. Copyrights © renewed 1968-73 by Jeannette I. Wuest. All rights reserved.)
‘I have fought a good fight, [The ideal contest I-have-contended] I have finished my course, [the running I-have-finished] I have kept the faith: [the belief I-have kept].’ 2 Timothy 4:7 + Concordant Greek Text 400 AD.

Homily 9 - 2 Timothy 4:7

Ver. 7. "I have fought the good fight, I have finished the course, and I have kept the faith."
Often, when I have taken the Apostle into my hands, and have considered this passage, I have been at a loss to understand why Paul here speaks so loftily: "I have fought the good fight." But now by the grace of God I seem to have found it out. For what purpose then does he speak thus? 
He is desirous to console the despondency of his disciple, and therefore bids him be of good cheer, since he was going to his crown, having finished all his work, and obtained a glorious end. Thou oughtest to rejoice, he says, not to grieve. And why? Because, "I have fought the good fight." 
For sad, sad indeed is separation; and hear Paul himself, saying, "We being bereaved of you for a short time, in presence, not in heart." (1 Thess 2:17.) If he then felt so much at being separated from his disciples, what Thinkest thou were the feelings of Timothy? If on parting from him whilst living he wept, so that Paul says, "Being mindful of thy tears, that I may be filled with joy." 
CHAPTER FOUR
(2 Tim 1:4), how much more at his death? These things then he wrote to console him. Indeed the whole Epistle is full of consolation, and is a sort of Testament. "I have fought the good fight, I have finished my course, and I have kept the faith." "A good fight," he says, therefore do thou engage in it. But is that a good fight, where there are imprisonment, chains, and death? 
Yea, he says for it is fought in the cause of Christ, and great crowns are won in it. "The good fight"! There is no worthier than this contest. This crown is without end. This is not of olive leaves. It has not a human umpire. It has not men for spectators. The theater is crowded with Angels. 
There men labor many days, and suffer hardships, and for one hour they receive the crown, and immediately all the pleasure passes away. But here far otherwise, it continues for ever in brightness, glory, and honor. Henceforth we ought to rejoice. For I am entering on my rest, I am leaving the race. Thou hast heard that "it is better to depart and to be with Christ."

I have finished "the course." For it behooves us to contend and to run; to contend, by enduring afflictions firmly, and to run, not vainly, but to some good end. It is truly a good fight, not only delighting, but benefiting the spectator: and the race does not end in nothing it is not a mere display of strength and of rivalry. It draws all up to heaven. 

This race is brighter than the sun's, yea; this which Paul ran upon earth, than that which he runs in heaven. And how had he "finished his course"? He traversed the whole world, beginning from Galilee and Arabia, and advancing to the extremities of the each, so that, as he says, "From Jerusalem and round about unto Illyricum I have fully preached the Gospel of Christ." (Rom 15:19.) 

He passed over the earth like a bird, or rather more swiftly than a bird: for a bird only flies over it, but he, having the wing of the Spirit, made his way through numberless impediments, dangers, deaths, and calamities, so that he was even fleeter than a bird. Had he been a mere bird, he might have alighted and been taken, but being up-borne by the Spirit he soared above all snares, as a bird with a wing of fire.
"I have kept the faith," he says. There were many things that would have robbed him of it, not only human friendships, but menaces, and death, and countless other perils: but he stood firm against all. How? By being sober and watchful. This might have sufficed for the consolation of his disciples, but he further adds the rewards. And what are these?

(from Nicene and Post-Nicene Fathers, Series 1, Volume 13, PC Study Bible formatted electronic database Copyright © 2003 by Biblesoft, Inc. All rights reserved.)
2 Tim 4:8
But his use of illustrations from Greek athletics is not finished. He likens himself to the Greek athlete, who, having won his race, is looking up at the judge's stand, and awaiting his laurel wreath of victory. He says, "Henceforth there is laid up for me a crown of righteousness." "Henceforth" is from a word (‎loipon‎) that means literally "what remains." 

"Crown" is from the Greek word ‎stephanos‎, referring to the victor's crown, a garland of oak leaves or ivy, given to the winner in the Greek in Phil 1:23. During his first imprisonment, he was kept a prisoner at the Praetorium, the military camp of the Emperor's bodyguard, but now in his second, it is thought that he writes from a cold, damp, Roman dungeon. 

CHAPTER FOUR
In his first use of the word, it would seem that he used the figure of striking one's tent. He was in a military camp, he was a tentmaker by trade, and he spoke of the human body as a tent. If so, it is probable that he had the same figure of speech in mind here. The words, "is at hand," are from a word (‎ephist¢mi‎) which means "to stand by, to be on hand." It was as if death already stood there. Peter also had a premonition of approaching death (2 Peter 1:14). 

Translation.  For my life's blood is already being poured out as a libation, and the time of my departure is already present.
(from Wuest's Word Studies from the Greek New Testament, Copyright 1940-55 by Wm. B. Eerdmans Publishing Co. Copyrights © renewed 1968-73 by Jeannette I. Wuest. All rights reserved.)
Homily 9 - 2 Timothy 4:8
Here again he calls virtue in general righteousness. Thou shouldest not grieve that I shall depart, to be invested with that crown which will by Christ be placed upon my head. But if I continued here, truly thy mightest rather grieve, and fear lest I should fail and perish.
Ver. 8. "Which the Lord, the righteous Judge, shall give me at that day, and not to me only, but to all that love His appearing."

Here also he raises his mind. If "to all," much more to Timothy. But he did not say, "And to thee," but "to all"; meaning, if to all, much more to him.

Moral. But how, it may be asked, is one to "love the appearing" (‎th\n e)pifa/neian‎) of Christ? By rejoicing at His coming; and he who rejoices at His coming, will perform works worthy of His joy; he will throw away his substance if need be, and even his life, so that he may obtain future blessings, that he may be thought worthy to behold that second coming in a fitting state, in confidence, in brightness and glory. 
This is to "love His appearing." He who loves His appearing will do everything to ensure, before His general coming, a particular coming to himself. And how, you will say, is this possible? Hear from Christ, who says, "If a man love Me, he will keep My words, and My Father and I will come unto him, and make Our abode with him." (John 14:23.) 
And think how great a privilege it is that He who will appear to all generally, should promise to come to us in particular: for He says, "We will come and make Our abode with him." If any man “loves His appearing," he will do everything to invite Him to himself, and to hold Him, that the light may shine upon him. Let there be nothing unworthy of His coming, and He will soon take up His abode with us.

(from Nicene and Post-Nicene Fathers, Series 1, Volume 13, PC Study Bible formatted electronic database Copyright © 2003 by Biblesoft, Inc. All rights reserved.)
Note: I believe that the verse in John 14:23 is talking about the infilling of the Holy Spirit and that the Lord dwells in us and desires to use us for His glory.

Paul the Learner

‘The four and twenty elders fall down before him that sat on the throne, and worship him that liveth for ever and ever, and cast their crowns before the throne, saying, Thou art worthy, O Lord, to receive glory and honor and power: for thou hast created all things, and for thy pleasure they are and were created.’ Revelation 4:10, 11 KJV
CHAPTER FOUR

2 Tim 4:9
After his swift glance down the years of his strenuous life, Paul turns to his present circumstances. He is a prisoner in a cold, Roman dungeon, awaiting his second trial before Nero, and death. Great soul that he was, he yet needed and craved human fellowship and sympathy in his hour of trial. 
How this reminds us of the Man of Sorrows who needed the fellowship and sympathy of the inner circle, Peter, James, and John, in His hour of trial in Gethsemane. 
How real a Man He was, yet all the time Very God. Paul writes to Timothy, "Do thy diligence to come shortly unto me." The words, "do thy diligence," in the Greek have the idea of "make haste, exert every effort," and can be translated "do your best." 
It is the word ‎spoudazœ‎, translated "study" in 2 Tim 2:15. See notes on that verse for a more intensive study of the Greek word. Timothy was urged to do his best to come to Paul quickly. Timothy was at Ephesus, bearing a heavy burden of responsibility. 

Translation. Do your best to come to me quickly.
(from Wuest's Word Studies from the Greek New Testament, Copyright 1940-55 by Wm. B. Eerdmans Publishing Co. Copyrights © renewed 1968-73 by Jeannette I. Wuest. All rights reserved.)
Homily 10 - 2 Timothy 4:9-13 John Chrysostom AD 400

4:9-13. "Do thy diligence to come shortly unto me: For Demas hath forsaken me, having loved this present world, and is departed unto Thessalonica; Crescens to Galatia, Titus unto Dalmatia. Only Luke is with me. Take Mark, and bring him with thee: for he is profitable to me for the ministry. And Tychicus have I sent to Ephesus. The cloak that I left at Troas with Carpus, when thou comest, bring with thee, and the books, but especially the parchments."
It is worth while to enquire why he calls Timothy to him, inasmuch as he was intrusted with a Church, and a whole nation. It was not from arrogance. For Paul was ready to come to him; for we find him saying, "But if I tarry long, that thou mayest know how thou oughtest to behave thyself in the house of God." (1 Tim 3:15.) 

But he was with holden by a strong necessity. He was no longer matter of his own movements. He was in prison, and had been confined by Nero, and was all but on the point of death. That this might not happen before he saw his disciple, he therefore sends for him, desiring to see him before he dies, and perhaps to deliver much in charge to him. Wherefore he says, "Hasten to come to me before the winter."

Ver. 10
"For Demas hath forsaken me, having loved this present world." He does not say, "That I may see thee before I depart this life," which would have grieved him, but "because I am alone," he says, "And have no one to help or support me."

"For Demas hath forsaken me, having loved this present world, and is deputed to Thessalonica"; that is, having loved his own ease and security from danger, he has chosen rather to live luxuriously at home, than to suffer hardships with me, and share my present danger. He has blamed him alone, not for the sake of blaming him, but to confirm us, that we may not be effeminate in declining toils and dangers, for this is, "having loved this present world." At the same time he wishes to draw his disciple to him.

CHAPTER FOUR
"Crescens to Galatia, Titus to Dalmatia."
These he does not censure. For Titus was one of the most admirable men, so that to him he intrusted the affairs of the island, no small island, I mean, but that great one of Crete.
"Only Luke is with me." For he adhered to him inseparably. It was he who wrote the Gospel, and the General Acts; he was devoted to labors, and to learning, and a man of fortitude; of him Paul writes, "Whose praise is in the Gospel throughout all the Churches." (2 Cor 8:18.)

"Take Mark, and bring him with thee, for he is profitable to me for the ministry."

It is not for his own relief, but for the ministry of the Gospel that he wanted him. For though imprisoned, he did not cease to preach. So it was on the same account he sent for Timothy, not for his own, but for the Gospel's sake, that his death might occasion no disturbance to the faithful, when many of his own disciples were present to prevent tumults, and to console those who would scarce have endurance to bear up at his death. For it is probable that the believers at Rome were men of consequence.

"And Tychicus have I sent to Ephesus. The cloak that I left at Troas with Carpus, when thou comest bring with thee, and the books, but especially the parchments."

The word here translated "cloak" may mean a garment, or, as some say, a bag, in which the books were contained. But what had he to do with books, who was about to depart and go to God? He needed them much, that he might deposit them in the hands of the faithful, who would retain them in place of his own teaching. 
All the faithful, then, would suffer a great blow, but particularly those who were present at his death, and then enjoyed his society. But the cloak he requires, that he might not be obliged to receive one from another. For we see him making a great point of avoiding this; and elsewhere, when he was addressing those from Ephesus, he says, "Ye know that these hands have ministered to my necessities, and to those that were with me" (Acts 20:34, 35); and again, "It is more blessed to give than to receive."

(from Nicene and Post-Nicene Fathers, Series 1, Volume 13, PC Study Bible formatted electronic database Copyright © 2003 by Biblesoft, Inc. All rights reserved.)
HISTORY

‘Nero said: I will destroy you by an evil taking off. Peter said: This is not in thy power, even if it should seem good to thee to destroy us [Peter and Paul]; but it is necessary that what our Master [Jesus Christ] promised to us should be fulfilled.

Then Nero, having summoned Agrippa the proprietor, said to him: It is necessary that men introducing mischievous religious observances should die. Wherefore I order them to take iron clubs, and to be killed in the sea-fight. [Reference, Suet. Nero, 12: Claudius, 21; Domitian, 4] see also [Dion class, lx. 33].

Agrippa the proprietor said: Most sacred emperor, what thou hast ordered is not fitting for these men, since Paul seems innocent beside Peter. Nero said: By what fate, then, shall they die? Agrippa answered and said: As seems to me, it is just that Paul’s head should be cut off, and that Peter should be raised on a cross as the cause of the murder. Nero said: Thou hast most excellently judged.

Then both Peter and Paul were led away from the presence of Nero. And Paul was beheaded on the Ostesian road. The Acts of the Holy Apostles Peter and Paul Page 484 Ante-Nicene Fathers

CHAPTER FOUR

2 Tim 4:10-12
Paul's associates, who were carrying on the work in Rome, had left. He writes, "Demas hath forsaken me, having loved this present world." The Greek word "forsaken" (‎egkataleipœ‎) means "to abandon, desert, leave in straits, leave helpless, leave in the lurch, let one down." This tells us that Demas had not only left Paul so far as fellowship was concerned, but he had left him in the lurch also, so far as the work of the gospel was concerned. 
He had been one of Paul's dependable and trusted helpers. Paul said that he let him down. This latter expression, so often heard today, was in common use in Paul's day. Our Lord used it while on the Cross (Matt 27:46), and it is used in Heb 13:5. The Greek word is however stronger than the English words. 
It is made up of three words, "to leave" (‎leipœ‎), "down" (‎kata‎), and "in" (‎en‎), that is, to forsake one who is in a set of circumstances that are against him. It was a cruel blow to Paul. Right to the last, his intense nature impelled him to do what he could in the service of the Lord. He was awaiting the executioner's axe. 
Now, one whom he had trusted had let him down. Paul was in prison, his freedom of action curtailed. Here was one who had his liberty, and who deserted the Christian work for the world (‎aiœn‎), that world which Trench defines as "that floating mass of thoughts, opinions, maxims, speculations, hopes, impulses, aims, aspirations at any time current in the world, which it may be impossible to seize and accurately define, but which constitutes a most real and effective power, being the moral or immoral atmosphere which at every moment of our lives we inhale, again inevitably to exhale, the subtle informing spirit of the world of men who are living alienated and apart from God." 
Demas loved all this. He prized it highly, and therefore set his affection upon it. The spirit of the age had gotten hold of him. What a warning example to those of us who are teachers and preachers of the Word. How careful we should be to obey the exhortation of Paul "Set your affection on things above, not on things on the earth" (Col 3:2). 

(from Wuest's Word Studies from the Greek New Testament, Copyright 1940-55 by Wm. B. Eerdmans Publishing Co. Copyrights © renewed 1968-73 by Jeannette I. Wuest. All rights reserved.)
‘It is not expedient for me doubtless to glory. I will come to visions and revelations of the Lord. I knew a man in Christ above fourteen years ago, (whether in the body, I cannot tell; or whether out of the body, I cannot tell: God knoweth ;) such a one caught up to the third heaven. How that he was caught up into paradise, and heard unspeakable words, which it is not lawful for a man to utter.’ 2 Corinthians 12:1, 2, 4 KJV
Note: God aloud Paul to see the end of the journey, so that he would be encouraged to go through the sufferings and trials and persecutions that he would face in his life. He kept his eyes on the end and so was able to endure unto the very end of his life.


Paul the Learner

‘And there was a certain disciple at Damascus, named Ananias; and to him said the Lord in a vision, Ananias. And he said, Behold I am here, Lord. And the Lord said unto him, Arise, and go into the street which is called Straight and enquire in the house of Judas for one called Saul, of Tarsus: for, behold, he prayeth. And the Lord said unto him, Go thy way: for he is a chosen vessel unto me, to bear my name before the Gentiles, and kings, and the children of Israel: For I will show him how great things he must suffer for my name’s sake.’ The Acts 9:10, 11, 15, 16 KJV

CHAPTER FOUR

2 Tim 4:10-12 Continued
Crescens and Titus, others of Paul's helpers, had set out on their own initiative as appears from a small particle Paul uses in verse 12 (‎de‎), which is translated "and," but is adversative in its nature, and should be translated "but." 

2 Tim 4:12 Tuxiko\    de\    a)pe/steila   ei)$    &Efeson
                Tychicus  And   have I sent    to       Ephesus
(Interlinear Transliterated Bible. Copyright © 1994, 2003 by Biblesoft, Inc.)

He writes Timothy, "Only Luke is with me." The "only" refers to Paul's fellow-laborers. He had many friends in Rome. How beautiful it is to see that the "beloved physician" should feel that his place was beside Paul when the end was approaching. How true to his medical instinct this was; not to depreciate the grace of God moving him in his heart to the same action. 
What a trophy of God's grace Luke is. Here is a Greek doctor of medicine, leaving his medical practice to be the personal physician of an itinerant preacher, to share his hardships and privations, his dangers and toil. The great success of the apostle, whom he attended in a medical way, is due in some measure, to the physician's watchful care over his patient. 

Who was the recipient of stonings, scourgings, and beatings, a man whose physical strength was always at the ragged edge of exhaustion because of his incessant and intense work and long difficult journeys. Luke knew all the marks (‎stigmata‎) of the Lord Jesus (Gal 6:17) on the body of the apostle, the scars left after the assaults upon his person. 
He had bathed and tended those wounds. Now, his patient, grown old before his time, was suffering the discomforts of a Roman cell. He had to be guarded against disease. "Only Luke is with me." What a comfort he was to Paul. A Gentile and a Jew, one in Christ Jesus. 
Paul writes to Timothy, "Take Mark and bring him with thee." "Take" (‎analambanœ‎"to take up") is literally, "pick up." That is, "on your way to Rome, stop by Mark's home and pick him up. 

The word "and" in the Greek text is adversative, and has the idea of "but." It distinguishes the going of Demas, Crescens, and Titus from that of Tychicus. The latter had been sent by Paul to Ephesus, possibly to take Timothy's place there while the latter came to Rome. The "but" implies that Paul had not sent the others. Crescens and Titus had gone to some other field of Christian work, leaving Paul alone in Rome, and without helpers. 

Translation. For Demas let me down, having set a high value upon this present age and thus has come to love it. And he set out for Thessalonica, Crescens, for Galatia, Titus, for Dalmatia. Luke alone is with me. Mark, pick up, and bring with you, for he is profitable for ministering work. But Tychicus I sent off to Ephesus.
2 Tim 4:13
The apostle asks Timothy when he sets out, to bring his cloak along which he left behind at the home of Carpus who lived in Troas. The Greek word translated "cloak," is the name of a circular cape which fell down to the knees, with an opening for the head in the center. H. V. Morton, a student of Roman times, and a traveler in the regions of the Pauline journeys, speaks of this type of cloak in his excellent book, "In the Steps of St. Paul." 

He has seen these cloaks on shepherds in what in the Bible is called Cilicia. They are felt cloaks called ‎kepenikler‎, and are impervious to wind and water. They are so stiff, he says, that the wearer can step out of them and leave them in an upright position. 

CHAPTER FOUR
They are made of the tough Cilician goat's hair with which Paul was familiar in the making of tents. Such a coat must have been a great comfort to Paul on his long journeys. Now he needed it to keep out the cold and damp of his Roman cell. 

Paul asks Timothy to carry along his books and the parchments. The word "books" is the translation of a Greek word (‎biblion‎) meaning a "book," which in turn comes from a Greek word (‎bublos‎) that refers to the pith of the papyrus plant which grew in the Nile River. This pith was cut in strips and laid in rows, over which other rows were laid crosswise, and the whole was pressed into a paper-like material called papyrus. 
The books Paul asked for were papyrus rolls. The parchment manuscripts (‎membrana‎) were made from the skins of sheep, goats, or antelopes, or of vellum, which latter was made from the skins of young calves. Even at the approach of death, and in the midst of the discomforts of his dungeon, the aged apostle did not allow his normal strenuous life and his study habits to grow less intense in their nature. 
What a rebuke this is to those who, charged with the responsibility of expounding the Word of God, are content with a mere surface understanding, not willing to do the exhausting work of research which only will bring out the inexhaustible riches of the Bible. What a reprimand this is to those who have had training in Greek, and who have put aside their Greek New Testament. 
What an exalted privilege it is to be called of God to minister the Word. As Alexander Whyte says in his book, The Walk, Conversation, and Character of Jesus Christ our Lord, "That elect, and honorable, and enviable class of men that we call students of New Testament exegesis. Surely they are the happiest and the most enviable of all men, who have been set apart to nothing else but to the understanding and the opening up of the hid treasures of God's Word and God's Son." 
Translation. My cloak, which I left behind at Troas at the home of Carpus, when you are coming, carry along, and my papyrus rolls, especially my parchments.
(from Wuest's Word Studies from the Greek New Testament, Copyright 1940-55 by Wm. B. Eerdmans Publishing Co. Copyrights © renewed 1968-73 by Jeannette I. Wuest. All rights reserved.)
Homily 10 - 2 Timothy 4:14, 15
Ver. 14. "Alexander the coppersmith did me much evil; the Lord reward him according to his works."
Here he again makes mention of his trial, not wishing merely to censure and accuse the man, but to prepare his disciple for the conflicts that he might bear them firmly. Though they be mean and contemptible persons, and without honor, who cause these trials, they ought all, he says, to be borne with fortitude. 

For he who suffers wrong from any great personage, receives no little distinction from the superiority of him who does the wrong. But he, who is injured by a vile and abject person, suffers the greater annoyance. "He did me much evil," he says, that is, he persecuted me in various ways. But these things will not go unpunished! 

For the Lord will reward him according to his works. As he said above: "What persecutions I endured, but out of them all the Lord delivered me." (2 Tim 3:11.) So also here he consoles his disciples by a double consideration, that he himself had suffered wrong, and that the other would be rewarded for his evil deeds. Not that the Saints rejoice in the punishment of their persecutors, but that the cause of the Gospel required it, and the weaker would derive consolation from it.

CHAPTER FOUR
Ver. 15. "Of whom be thou ware also; for he hath greatly withstood our words."

That is, he is hostile to us, and opposes us. He has not said, Revenge, punish, expel him, although by the grace given him he might have so done, but he does no such thing; nor does he arm Timothy against him, but only commands him to avoid him, leaving vengeance to God, and for the consolation of the weaker he has said that He will reward him, which is a prophecy rather than an imprecation. And that he says these things to prepare the mind of his disciple is manifest also from what follows. But see how he mentions other of his trials.

(from Nicene and Post-Nicene Fathers, Series 1, Volume 13, PC Study Bible formatted electronic database Copyright © 2003 by Biblesoft, Inc. All rights reserved.)
2 Tim 4:14-15
Paul warns Timothy against a certain Alexander. The word "coppersmith" in the Greek text refers to any craftsman in metal. He was a metal worker of Ephesus, probably engaged in the manufacture of silver shrines of Diana. Paul's preaching of the gospel was cutting into his trade in idols, and that touched his pocket book, and he was out to get Paul. 

The word "did" (‎endeiknumi‎) is literally "showed," with the idea of, not only "evil words," but "evil deeds." One could translate, "showed me much ill-treatment." The word "reward" (‎apodidœmi‎) does not in the Greek text express a wish or desire. It is a simple future, a statement of a future fact. The word is to be taken in the sense of "will requite." 

The apostle takes satisfaction in the future punishment of Alexander because of his opposition to Christianity. Expositor has the following to say on this attitude of Paul's: "Was the future punishment of Alexander which Paul considered equitable, a matter of more satisfaction than distress to Paul? Yes, and provided that no element of personal spite intrudes, such a feeling cannot be condemned. 

If 'God is a moral governor; if sin is a reality; those who know themselves to be on God's side cannot help a feeling of joy in knowing that evil will not always triumph over good." 

The word "beware" (‎phulassœ‎) is from a Greek word meaning "to guard one's self." It often implies assault from without. The word "withstood," ‎anist¢mi‎ in the original, has the idea of "to set one's self against." Alexander set himself against Christianity. It interfered with his business. How this reminds us of our Lord's words; "For what is a man profited, if he shall gain the whole world, and lose his own soul? Or what shall a man give in exchange for his soul?" (Matt 16:26). 

Translation. Alexander, the metal worker, showed me many instances of ill-treatment. The Lord shall pay him off in accordance with his evil works. And you also, with reference to him, be constantly guarding yourself, for he in an extraordinary manner set himself in opposition to our words.
(from Wuest's Word Studies from the Greek New Testament, Copyright 1940-55 by Wm. B. Eerdmans Publishing Co. Copyrights © renewed 1968-73 by Jeannette I. Wuest. All rights reserved.)
Homily 10 - 2 Timothy 4:16, 17
Ver. 16. "At my first answer," he says, "no man stood with me, but all men forsook me: I pray God that it may not be laid to their charge."
Do you see how he spares his friends, notwithstanding it was a grievous thing they had done? For it is not the same thing to be despised by aliens, as by our own friends. Do you see his intense dejection? It cannot be said, that I was assailed by those without, but had comfort in the attention and support of my friends; for these also betrayed me. "All men," he says, "forsook me." 
CHAPTER FOUR






SECTION TWO
And this was no light offense. For if he that in war abandons one who is exposed to danger, and shrinks from meeting the hands of his enemies, is justly smitten by his friends, as having utterly betrayed their cause, much more in the case of the Gospel. But what "first answer," does he speak of? 
He had stood before Nero, and had escaped. But afterwards, because he had converted his cup-bearer, he was beheaded. And here again is encouragement for his disciple in what follows.

Ver. 17. "Notwithstanding the Lord stood with me, and strengthened me."

Though deserted by man, God doth not permit him to suffer any harm. He strengthened me, he says, that is, He gave me boldness in speaking. He suffered me not to sink.

"That by me the preaching might be fully known."

That is, might be fulfilled. Observe his great humility. He does not say He strengthened me as deserving of His gift, but that "the preaching," With which I was intrusted, "might be fully known." As if any one should wear a purple robe and a diadem, and to that circumstance should owe his safety.

"And that all the Gentiles might hear."

What is this? That the luster of the Gospel, and the care of His Providence for me, might be known to all.

"And I was delivered out of the mouth of the lion."

(from Nicene and Post-Nicene Fathers, Series 1, Volume 13, PC Study Bible formatted electronic database Copyright © 2003 by Biblesoft, Inc. All rights reserved.)






OF THE LION   Leontos
NT: 3023† leoon, leontos, ho
(From Homer down), Sept.for 'ªriy, 'aryeeh, kªpiyr (a young lion), etc.; a lion;

a. properly: Heb 11:33; 1 Peter 5:8; Rev 4:7; 9:8,17; 10:3; 13:2.
b. metaphorically errustheenekstomatos leontos, I was rescued out of the most imminent peril of death, 2 Tim 4:17(the figure does not lie in the word lion alone, but in the whole phrase); equivalent to a brave and mighty hero: Rev 5:5, where there is allusion to Gen 49:9; compare Nah 2:13. *
(From Thayer's Greek Lexicon, Electronic Database. Copyright © 2000, 2003 by Biblesoft, Inc. All rights reserved.)
2 Tim 4:16
Then Paul speaks of his trial at Nero's tribunal. It is possible that Nero himself was presiding. He speaks of his "first answer." The word "answer" is the translation of a Greek word (‎apologia‎) which literally means, "to talk one's self off from." It was a technical word used in the Greek law courts, referring to a verbal defense in a judicial trial, namely, talking one's self off from a charge preferred against one. 
Paul was offering his defense against the charges of his accusers. But he stood alone, for he says, "No man stood with me." The word "stood" (‎paraginomai‎) is a technical word used of one who appeared in a court of justice in behalf of the accused. No one appeared, to act as his advocate, to advise him as to legal forms, to testify to his character. 
CHAPTER FOUR
The last persecution had been so severe, that those who lived through it dared not appear in Paul's defense. Paul says, "All forsook me." He used the same word (‎egkataleipo‎) when he wrote, "Demas hath forsaken me." Those whom he had reason to suppose would come to his aid; left him in the lurch, left him helpless, let him down. 

Translation. During my self defense at the preliminary trial, not even one person appeared in court, taking his stand at my side as a friend of mine, but all let me down. May it not be put to their account.
2 Tim 4:17
But the Lord did not let Paul down. He made good his promise, "I will never leave thee, nor forsake thee" (Heb 13:5), this Lord of his who on one awful day was let down by His Father to fulfill God’s will (Matt 27:46). He says, "The Lord stood with me." "Stood" is from a Greek word ‎parist¢mi‎, "to stand alongside," used in Rom 16:2, where it is translated "assist." 

The Roman saints were to stand by Phoebe the deaconess in whatever she needed, that is, they were to make themselves responsible for all her needs. So the Lord Jesus took His stand by the side of His faithful apostle and made Himself responsible for all his needs. He strengthened Paul, that is, poured strength into him, and clothed him with strength (‎endunœ‎). See 1 Kings 19:6-8
The strengthening of Paul resulted in the preaching being fully known. "Preaching" refers in the Greek to a public proclamation given by an official herald. Paul used the same word in 4:1(‎k¢russœ‎). As long as there had been no public proclamation of the gospel by Paul himself in Rome, the function of a herald had not been completely fulfilled by him. 
Thus, Paul brought in a full declaration of the gospel as he gave his teachings to the court. If Nero sat on the judge's bench, he heard the gospel from the lips of the great apostle himself. 

HISTORY

‘Nero said: Paul, what sayest thou? Paul said: Those things which thou hast heard from Peter, believe to have been spoken by me also; for we purpose the same thing, for we have the same Lord Jesus the Christ. Peter said: We preach one God and Father of our Lord Jesus Christ, that has made the heaven and the earth and the sea, and all that therein is, who is the true King; and of His kingdom there shall be no end.[Luke 1:33].
Nero said: What king is lord? Paul said: The Saviour of all the nations.
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We now consider the significance of Paul's words, "And I was delivered out of the mouth of the lion." Paul did not mean that he was delivered from death, for he had just written, "my lifeblood is already being poured out as a libation." He did not mean that he was delivered from Nero's power, for he was aware that a second trial was awaiting him, and that he would be executed. He was not referring to the lions of the arena, for this could not come to a Roman citizen. 

The expression, "I was delivered out of the mouth of the lion," is an echo of our Lord's words in Ps 22:21 where He, while hanging on the Cross, prays to be delivered from the lion's mouth, namely from death, His humiliation. Heb 5:7 (Greek text) makes it clear that our Lord was not praying to be saved from death, that is, saved from dying, but, out of death, that is, saved from the grip of death, namely, to be raised out from among the dead. Paul's humiliation in these circumstances would be his defeat at the hands of Satan when all his friends had let him down, and he would fail to proclaim the gospel from the pulpit of the then known world. 

CHAPTER FOUR

Translation. But the Lord took His stand at my side to render all the assistance I needed, and clothed me with strength, in order that through me the public proclamation might be heralded abroad in full measure, and that all the Gentiles might hear. And I was drawn to His side out of the lion's mouth.
(from Wuest's Word Studies from the Greek New Testament, Copyright 1940-55 by Wm. B. Eerdmans Publishing Co. Copyrights © renewed 1968-73 by Jeannette I. Wuest. All rights reserved.)
Homily 10 - 2 Timothy 4:18-20
Ver. 18. "And the Lord shall deliver me from every evil work."
See how near he had been to death. He had fallen into the very jaws of the lion. For he calls Nero a lion from his ferocity, and the violent and dating character of his government. "The Lord delivered me," he says, "and will deliver." But if he says, "He will deliver me," why does he say, "I am ready to be offered"? 

Attend to the expression, "He delivered me," he says, "from the lion's mouth"; and again, "He will deliver me," not from the lion's mouth, but "from every evil work." For then He delivered me from the danger; but now that enough has been done for the Gospel, He will yet again deliver me from every sin, that is, He will not suffer me to depart with condemnation. 
For that he should be able to "resist unto blood striving against sin" (Heb 12:4), and not yield, is a deliverance from another lion, even the devil, so that this preservation is greater than the former when he seems to be given up.

"And will preserve me unto His heavenly kingdom; to Whom be glory for ever and ever. Amen."

This then is salvation, when we shine forth there. But what means, "He will preserve me unto His kingdom"? He will deliver me from all blame, and preserve me there. For this is to be preserved unto His kingdom, to die here on account of it. For "He that hateth his life in this world shall keep it unto life eternal." (John 12:25.)

"To whom be glory." Lo, here is a doxology to the Son.

Ver. 19. "Salute Priscilla and Aquila, and the household of Onesiphorus."

For he was then in Rome, of whom he said "The Lord grant unto him that he may find mercy of the Lord in that day." (2 Tim 1:18.) By this naming of him, he makes those of his household also more zealous in such good actions.

"Salute Priscilla and Aquila." These are they of whom he makes continual mention, with whom too he had lodged, and who had taken Apollos to them. He names the woman first, as being I suppose more zealous, and more faithful, for she had then received Apollos; or it might be done indifferently. 
And it was to them no slight consolation to be thus saluted. It conveyed a demonstration of esteem and love, and a participation in much grace. For the bare salutation of that holy and blessed man was sufficient to fill with grace him who received it.

Ver. 20. "Erastus abode at Corinth: but Trophimus have I left at Miletum sick."
This Trophimus and Tychicus, we know from the book of the Acts, sailed away with him from Judea, and were everywhere his companions, perhaps as being more zealous than the rest.

"Trophimus I have let at Miletum sick." Why then didst thou not heal him, instead of leaving him? The Apostles could not do everything, or they did not dispense miraculous gifts upon all occasions, lest more should be ascribed to them than was right. 
CHAPTER FOUR

"Trophimus I have left at Miletum sick." Miletus was near Ephesus. Did this happen then when he sailed to Judea, or upon some other occasion? For after he had been in Rome, he returned to Spain, but whether he came thence again into these parts, we know not. We see him however deserted by all. "For Demas," he says, "hath forsaken me. Crescens is departed into Galatia, Titus to Dalmatia. Erastus abode at Corinth. Trophimus have I left at Miletum sick."
Ver. 21. "Do thy diligence to come before winter. Eubulus greeted thee, and Pudens and Linus, and Claudia?"

This Linus, some say, was second Bishop of the Church of Rome after Peter. "And Claudia." You see how zealous for the faith the women were, how ardent! Such was Priscilla and this Claudia, already crucified, and already prepared for the battle! But why, when there were so many faithful, does he mentions only these women? 

Manifestly because they in purpose had already withdrawn from worldly affairs, and were illustrious above other. For a woman, as such, meets not with any impediments. It is the work of divine grace, that this sex should be impeded only in the affairs of this life, or rather not even in them. For a woman undertakes no small share of the whole administration, being the keeper of the house. 

And without her not even political affairs could be properly conducted. For if their domestic concerns were in a state of confusion and disorder, those who are engaged in public affairs would be kept at home, and political business would be ill managed. So that neither in those matters, as neither in spiritual, is she inferior. 

For she is able, if so inclined, to endure a thousand deaths. Accordingly many women have suffered martyrdom. She is able to practice chastity even more than men, no such strong flame disturbing her; and to show forth modesty and gravity, and "holiness, without which no one shall see the Lord" (Heb 12:14); and contempt of wealth, if she will, and in short all other virtues.

"Do thy diligence to come before winter." See how he urges him, yet he does not say anything to grieve him. He does not say, "Before I die," lest he should afflict him; but, "Before winter," that thou be not detained.

"Eubulus," he says, "greeted thee, and Pudens, and Linus, and Claudia, and all the brethren." He does not mention the rest by name. Seest thou that those were the most zealous?

Ver. 22. "The Lord Jesus Christ be with thy spirit."
There can be no better prayer than this. Grieve not for my departure. The Lord will be with thee. And he says, not "with thee," but "with thy spirit." Thus there is a twofold assistance, the grace of the Spirit, and God helping it. And otherwise God will not be with us, if we have not spiritual grace. For if we be deserted by grace, how shall He be with us?

"Grace is with us. Amen."

Thus he prays for himself too, that they may always be well-pleasing to Him, that they may have grace together with the spiritual gift, for where this is, nothing will be grievous. For as he who beholds the king, and is in favor with him, is sensible of no uneasiness; so though our friends forsake us, though we be overtaken by calamity, we shall feel no distress, if that grace be with us and fortify us.

(from Nicene and Post-Nicene Fathers, Series 1, Volume 13, PC Study Bible formatted electronic database Copyright © 2003 by Biblesoft, Inc. All rights reserved.)
CHAPTER FOUR

2 Tim 4:18-22
The words, "And the Lord shall deliver me from every evil work," are vitally bound up with, "I was delivered from the mouth of the lion." The word for "evil" here (‎pon¢ros‎, pernicious), refers to evil that is in active opposition to the good. The word "work" in the Greek text has a subjective reference and thus speaks of an action that would be committed by Paul. 

Thus, the expression does not speak of deliverance from an external evil personality here, but from a possible evil deed of the apostle's own doing. This is in harmony with the context. Failure to proclaim publicly the gospel on this important occasion would have been in Paul's opinion "an evil work." 

The word "deliver" (‎ruomai‎) is from a very tender word in the Greek text. It means "to draw to one's self out of harm's way." Paul was standing alone before the great tribunal, yet not alone, for the unseen Christ, standing at his side, drew Paul to Himself out of harm's way. 

This was the climax of Paul's testimony to the Faith once for all delivered to the saints. He had faithfully preached the Glad Tidings through a long life in which hardships, trials, opposition, illness, heartache, and tremendous responsibility had been the rule rather than the exception; and now, at its close, just before his martyrdom. 
Had he failed in maintaining that testimony to his Lord before the Court of the Emperor, what an inglorious ending that would have been to a glorious life. But God's grace Paul found to be sufficient right to the end of his life (1:12). He could now go to a martyr's death in triumph. He had remained faithful to his Lord. 

Translation. And the Lord will draw me to Himself away from every pernicious work actively opposed to that which is good, and will keep me safe and sound for His kingdom, the heavenly one, to whom be the glory forever and ever. Amen. Greet Prisca and Aquila, and the household of Onesiphorus. Erastus was remaining in Corinth, but Trophimus, being ill, I left behind in Miletus. Do your best to come before winter. There greet you Eubulus, and Pudens, and Linus, and Claudia, and all the brethren The Lord be with your spirit. The grace be with you.
(from Wuest's Word Studies from the Greek New Testament, Copyright 1940-55 by Wm. B. Eerdmans Publishing Co. Copyrights © renewed 1968-73 by Jeannette I. Wuest. All rights reserved.)
3:16, 17
ALL SCRIPTURE INSPIRED STATEMENT.

A  3:16-.
God’s Divinely inspired Word.

  B  3:-16-.
   For doctrine.

Teaching what is true.


Faith

     C  3:-16-.         For reproof.
Convicting of what is false.


    Its profitableness

     C  3:-16-.         For correction of what is wrong.

  B  3:-16.
  For instruction in what is right.



Works

A  3:17.
God’s Divinely fitted man.
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